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Bce yeemsl 6 Ca6AHHE U HA NOJI3YHUX n06e2ax, 066116(1}01/141/{)(? CmeOoJibl 6 j1ecy, Ovlau MEIKUMU,
coecem He mponuveckumu, U moOJIbKO 6 Hadajle Ce30Ha 0o0dicoell Ha PABHUHAX pPACKPbIEAIUCH
KPYNHblE, u3c)ai0u;ue msicenvlil 3anax Jiu.

B nepeBojne ke Obla NMpUMEHEHA KOHKPETHU3alMsd U BMECTO JOCIOBHOTO IEPEBOJA CIIOBA
“plain” kax “paBHMHA”, ObUIO HCIIOJIb30BAHO CJIOBO “caBaHHA”, 4TO Ha MOM B3IV SIBISIETCA
MPaBUJIBHBIM BHIOOPOM JIEKCHYECKOTO NpHeMa, TaK Kak OHa Tepenaer reorpaduyeckue peanuu
MECTHOCTH, OJHAKO OIyIIeHHe (QUTOHMMA «IMaHa», KOTOpas B CBOIO OYepelb TaKXKe BBIPAKAET
YHUKQJIbHOCTh MPUPOJbl aQPUKAHCKOTO KOHTMHEHTA, Ha Hall B3IUIAJ SIBJISETCS ONIYIIEHHEM
BAKHOCTHU KOJIOPUTA, KOTOPAsl ABJISIETCS KIOYEBBIM B BOCIIOMUHAHHUAX aBTOPA.

B 3awitoueHMM CTOUT OTMETUTh, 4YTO [0 IPUYMHE BAPUATHUBHOCTU OCOOEHHOCTEH
MEMYapHOU JIUTepaTyphl U €ro OTIANYUN OT APYTUX >KAHPOB JUTEPATYPHI IPUXOAUM K BBIBOAY, UTO
JUIS YCIIEIIHOCTH MEepeBOo/ia NEPEBOJUUKY CIIEyeT B Hayalle IOHATh KJIACCU(UKALMI0O MEMYapHBIX
MPOM3BEACHUHN, CHEIM(PUUHBIM XapakTep BOCIOMHHAHHM, HMCHOJb30BaHUE aBTOPOM CIEHUAIbHOMN
TEPMHUHOJIOTUM U BBIPAKEHUS SKCIPECCUBHON (DYHKIMHU IMOCPEICTBOM CTHIIMCTHYECKUX CPEJICTB
BBIDAKEHHBIMM TpPOIIaMHM M KOHHOTAaTMBHBIMU eAMHMLIAMU. WM3-3a TOro, 4to MemyapHbIe
MIPOU3BEACHUS MOTYT ObITh OOraThl peaJusiMU U JIEKCUKOW HAallMOHAJIBHOTO KOJIOPUTA, ONPENEIUB
TEMaTUKY IPOU3BEICHNUS cielyeT Ha0paTh JOCTaTOYHbINA YpOoBEHb (DOHOBBIX 3HAHUI BO M30EKaHUE
HETOYHOCTH MEPEBOJIA.

Cnucok Jiureparypbl
K. biukcen. U3 Adpuku: Maxaon; Mockga; 2018
https://ru.wikipedia.org/wiki/Memyapsl
Penkep, 5. W. Teopus nepeBoga u nepeBogdeckas mpakTuka, odepk, 2007, 240 c.
VY4ebHoe mocobue,M.H UepHomopckuit

roppR

MPHTMU 16.31.41

MPOBJIEMBI IIEPEBOJIA TEKCTOB JKEJIE3HOJIOPOKHOM OTPACJIH
HA KA3AXCKHM SI3bIK

I'.b. ApbiHoBa
Maructpant
EBpasuniickuil HannoHaneHbd yHUBEepcuTeT UM.JI.H.I'ymuneBa, Acrana, Kazaxcran
astana_2007 @mail.ru

Annomauusa. /lannas cmamvs noceswena npobieme nepesood MeXHUHEeCKUX MepMUHo8
JHCeNe3HO00POICHOL Ompacau Ha Kazaxckutl A3vik. Cmambvs onucvlgaem CIOMCHOCMU Nepesood,
makue Kax CILONCHOCHb, MOYHOCb, CHeYUATUUPOBAHHbIE 3HAHUSL U NOCLe008aMeNbHOCHb. AHanu3
nokasvlgaem, uYmo Cywecmeyem Hexeamka COOCHBEHHbIX CMAHOAPMO8 U HOPMAMUBO8 8
HCENe3HOOOPONCHOU OMPACIU HA  KA3GXCKOM — A3blKe, Ymo co30aem Npensamcmeus O0Js
nepesoouuxos. Taxace ommeyaemcs HeOOXOOUMOCMb pA3PAOOMKU CREYUATUSUPOBAHHBIX CI08ADeEll
U 00paz0eamenbHuLIX NPOCPAMM Ol 00VHeHUs NepegooYUKO8 8 00aAcCmU HCee3HOOOPOICHOU
MEPMUHONIOUU.

Knwoueevie cnosa: nepeso0 mexnuueckux mepMuHoO8, mexHuvyeckas OOKYMeHmAayusl,
CMaHoapmol U HOPMAMUBsL 8 HeOe3HOOOPONHCHOU OMPACTU, CHEYUATUSUPOBAHHBIE CIOBADU.

Anoamna. Byn maxana memip ol CANACHIHbIY MEXHUKAILIK MEePMUHOEPIH KAa3aK MmiliHe
ayoapy macenecine apHanzan. Makanaoa ayoapmada kezdecemin KypoeniniK, ayoapmansiy 0210iei,
apHativl OiNiM JHCIHe HCYUeNiNiK mapi30i KUblHWbLILIKmMap cunammaneau. Tandayoan memipaicon
canacelHoa  Kazax — mininoeei  O3IHOIK  cmawoapmmap  MeH — epedicelepliy — HCOKMblebl
ayoapmawbliapea Keoepeiiep Mmygvl3bln  Omulp2aHobizbin  kepemiz.  Conoaii-ax  memipicon
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MEPMUHONIO2UACHL CANACBIHOA AYOAPMAUBLIAPObl 0aAPAAY YUliH MAMAHOAHOBIPLLIZAH CO30IKMep
MeH Oinim bepy bagoapramanapvin 23ipaey Kasxcemmici aman ominoi.

Tyiiin ce30ep: mexHuKanblk MepmMunoepoi, MeXHUKAILIK KYHCAmmamaniapowl, memip iHcoi
CanacvlHOagvl CmaHoapmmap meH epexcenepoi, MAMaHOAHObIPBLIZAH CO30iKmepoi ayoapy.

Abstract. This article is dedicated to the issue of translating technical terms of the railway
industry into the Kazakh language. The article describes the difficulties of translation, such as
complexity, accuracy, specialized knowledge, and consistency. The analysis demonstrates the lack
of independent standards and norms in the railway industry in the Kazakh language, which creates
obstacles for translators. It also emphasizes the need for the development of specialized
dictionaries and educational programs for training translators in the field of railway terminology.

Keywords: translation of technical terms, technical documentation, standards and
regulations in the railway industry, specialized dictionaries.

BBenenue.

Texnuueckuil nmepeBoj| SBISETCS OJHUM U3 CAMbIX CIIOKHBIX THUIIOB IMEPEBOJA, KOTOPBIN
OTIIMYaeTcs OT JPYTUX CBOEH YHUKAIbHOM JIEKCHKO-TpaMMaTH4eCKOW creuudukod u
CTHJINCTUYECKUMH  OCOOCHHOCTSIMHM. J[s1  ycmemHoOW MpakTUKM TEXHUYECKOTo IMepeBoja
HE00X0IMMO, IOMHMO SI3bIKOBBIX HaBBIKOB, 00JIafjaTh IIYOOKMM 3HaHMEM IpeIMeTHOW olnacTtu,
Kacaromieicss TeEMaTUKH W CrnenuduKy TEPMHUHOB, Tojiexammux mnepeBoxy [1, c. 21]. IlepeBon
UTpaeT BaXXHYIO pOJIb B MpoIecce riIo0aln3aiuy, MOCKOJIbKY 0e3 HEero HeBO3MOXHO 3((HEeKTUBHO
YCTaHaBIMBATh BBICOKOYPOBHEBBIE MEXKIYHAPOJHbIE OTHOIIEHHS, pa3BUBaTh JAESITEIbHOCTD
MEXAYHApOAHBIX OpraHu3alyi, MPOBOAUTH MEXIYHApOJHble KOH(EpeHINH, CHUMIIO3HMYMbl H
COJICMCTBOBATh Pa3pabOTKE U pealn3alii COBMECTHBIX ITPOEKTOB C MAPTHEPAMHU U3 Pa3HbIX CTPaH
[2, c. 70].

XKenesnas nopora nopoausa 60ratoe JIEKCUKO-TEPMUHOJIOTHUECKOE HACIIEANE, XapaKTEpPHOE
WCKIIFOUUTENIFHO JUISI CBOEM YHHKaIbHOW cdephl. DTOT JEKCHMKOH CBOE Hayajgo Hameén B
UCIOJb30BAHUU TYCEHUYHOI'O TAraya, MPeiCTaBIIAIOLIEr0 cOOON MpeaecCTBEHHUKA COBPEMEHHON
xkene3Hod noporu. C TEUYEHHEM BpPEMEHH JTOT OCOOBIM CMOCO0 ACSATENBHOCTH OPTaHUYHO
(dbopMupOBall HOBBIE M OPUIMHAJIbHBIE TEPMMHBI, HENOHATHBIE BHEIIHEMY HaOIIOJATeN0, HO
HEMEJUIEHHO OIIpeelsieMble KeJIe3HOIOPOKHUKOM KaK YacTh €ro COOCTBEHHOW peasbHOCTH. DTH
TEPMHUHBI HECYT MHOI'/Ia UPOHUIO, NHOI'/Ia HEYKIIIOJKEE BBIPAXKEHUE, HO OHU BCErJla TOUYHbI M TOYHO
nepeaarT cuenu@uKy 3Toi chepsl.

AKTyanbHOCTb TE€MbI JaHHOW CTAaThHU CBsI3aHA C OBICTPHIM PA3BUTUEM PaA3INYHBIX OOsacTel
Hay4YHbIX W TEXHHYECKUX 3HAHUH, YTO CONPOBOXKAACTCS CO3JAaHMEM HOBBIX KOHLENIMHA U
IIPUCBOCHUEM COOTBETCTBYIOLIMX 0003HAu€HUIl, U3BECTHBIX Kak TepMHHBL. B Hactosiiee Bpems
CYIIECTBYET MHOXECTBO CJIOBAapeil Uil KOHKPETHBIX OTpaciiel HayKH M TEXHUKH, BKIIOYAIOIIHUX
JECATKU ThICSY cyoB. OIHAKO HU OJIMH U3 HUX HE CIIOCOOEH MPEeIOCTaBUTh MEPEBOABI Ul BCEX
CYIIECTBYIOIUX U TOJBKO YTO MOSIBISIOLIUXCS TEPMUHOJIIOTUYECKUX €AUHUI] B 3TOM 001acTH.

KazaxcraH, Kak cyBepeHHOE roCyAapCTBO, CTPOUT CBOIO BHEIIHIOKO MOJIUTHKY U SKOHOMUKY
Ha MPUHIMIIE MEXIYHAPOJIHOTO SKOHOMUYECKOTO COTpyIHHUYECTBAa. B 3TOMN CBsA3M MHOrHMe 3agauu
JIMHTBUCTHUYECKOTO MEPEBOJa CTAHOBITCA OCOOCHHO aKTYyaJlbHBIMHU, MTOCKOJIBbKY S3bIKOBOE OOIIEHHE
MIOMOTAeT Pealn30BaTh IJIOJOTBOPHOE COTPYAHMYECTBO BO MHOTHX c(epax SKOHOMUKH Halllero
rocyznapcTsa.

XKeneznonopoxxnast uHoppactpykrypa B Kasaxcrane Hauanma pasBuBathecsi B XIX Beke, B
IIEPHO/J] POCCUHCKOTO KOJOHUAJIBHOTO BJIA/bIYECTBA B pervoHe. IlepBrle y4acTKu KeJIe3HbIX JOPOT
nosBuwMch B KoHue 19 Beka, B 1890-x romax. Hampumep, onuH M3 NEpPBBIX YYacTKOB -
AxmonuHcKas (coBpeMeHHass ActaHna) — TypkecTaHckas jkene3Has gopora Obiia moctpoeHa B 1899
rony. OJIHaKO aKTMBHOE CTPOUTEIBCTBO M PACHIMPEHUE KEIE3HOJIOpOKHOM cetn B Kazaxcrane
MPOU30ILI0 BO BTOPOH MojoBMHE XX BeKa, OCOOCHHO B MEPUOJI COBETCKOTO MEepuojia, Korjaa
JKEJIE3HbIE JOPOTH UI'PAJIU BaXKHYIO POJIb B IPOMBIIIIEHHOM U SKOHOMUYECKOM Pa3BUTHUH PETHOHA.
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CoBpeMeHHbIE HHTEPHET-PECYPCHI MTO3BOJISIOT BHIIMOJHUTE JOCTATOYHO CIIOKHBIE TTEPEBOIBI,
MyTeM MTOMCKA COOTBETCTBYIOIIUX Nap TEPMUHOB Ha JBYX SI3bIKaX, BEIOpAB, HAIIPUMED, AHTITUHCKHE
Y PYCCKHE MJIM Ka3aXCKUE BapHalli TCPMUHA U KOHICMINH, U CHOPMYITUPOBAB COOTBETCTBYIOITUI
PYCCKUM SKBUBAJICHT, WM MYTEM IOMCKA 3HAYCHUSI TEPMHUHA Yepe3 M300paKEHUSI B Pa3IHMUYHBIX
MOMCKOBBIX 0a3ax MaHHBIX. DTH OMNEpPallMH MEepeBOAa OOBIYHO BBIMOIHAIOTCS TOCIE HAYaIbHOTO
aHaJlM3a TEKCTa, 3aHMMAalOT MHOIO BPEMEHM M HE BCEr/a MPUBOAAT K JKEIAaEMOMY pPE3yibTary.
[ToaToMy TMEpeBOJYUKM YacTO BBIHYKJICHB TpHOerarb K HM3y4CHHIO OCOOCHHOCTEH
(CyIIECTBYIOIIUX M TOJBKO YTO TMOSBUBIIMXCS W3-32 CO3JaHUS HOBBIX JICKCHYECKUX EIMHHIY)
IIepeBo/1a TEPMUHOB.

MarepuaJjbl 1 METOIbI HCCIEOBAHUS.

Marepuanbl UCCIEOBAaHUS IJIs1 JAHHOW CTaThU BKJIIOYAIUA B ce€0sl MEPEBOJIBI TEXHUUYECKOU
JOKYMEHTAIlMU 1O IPOM3BOJACTBY M COOpKE NU3ENbHBIX JIOKOMOTHUBOB C PYCCKOTO Ha Ka3aXCKUI
sI3bIK. BBUTM Takke WCIMOJIb30BAaHbI CJIOBApU M TEPMHUHOJOTHYECKHE Oa3bl JaHHBIX, a TaKXKe
aKaJIeMUYECKHUE CTaThH M MYOJIMKAIIMK HAa TEMY MEPEeBO/Ia TEXHUYECKUX TEPMUHOB.

Jlia aHanu3a nepeBoja TEPMHHOB HCIOJIb30BAINCH METOJbI COMOCTABUTEIBHOIO aHaIN3a,
JIMHTBUCTUYECKOTO MCCIIEOBAHNS U KOHTEHT-aHaIN3a.

O06cyxnenusi/Had/I01eHUA.

S3BIK ¥ CTHJIH BCETJAa YBJICKAIM YEJIOBEUECKHE MBICIIM Ha MPOTSHKEHUH BEKOB. B npeBHUX
aHHasax ['pennu pedeBOd CTHIb BKIIOYand B ceOs JBOIMHYIO CYHIHOCTb SICHOTO BBIPAXKEHHUS U
yOenuTenbHON KpacHopeuns. OH 0003Hauan HE TOJBKO MCKYCCTBO TOYHOM KOMMYHHUKAIIMM, HO U
MacTepCTBO Nepeaun MbICIIEH C ICHOCTBIO M XyJ0’KECTBEHHOM yOeIUTEIbHOCTHIO.

[lepeBon crmenuduueckoid TEPMUHOJIOTHHM B HAYYHO-TEXHHYECKHX TEKCTax TpeoOyeT
TyOOKOTO TOHHUMAaHUS KaK HMCXOJHOTO, TaK M IIEJIEBOTO S3BIKOB, a TaKXe€ OKCIEPTU3BI B
npeaIMeTHOM o0nacTu. DTo BKIIIOYAET B ce0sl TOUHOE IMepeady 3HaueHHs TePMUHOB U KOHIICTILINH,
obOecrieunBas SICHOCTh W TIOCIICIOBATEIBHOCTh B TiepeBoe. OmHoil M3 mpoOiem B 00jgacTu
nepeBojia, KOTopas 0 CHX IOp HE MOKET ObITh MOJHOCTBIO pEIIeHA, SIBJIAIOTCS TEPMHUHBL
TepMuHbl — 3T0 Ocobasi Kareropusi A3bIKa, KOTOpask UMEET CBOM CTPYKTYPHBIE, CEeMaHTHYECKHE,
JIepuUBallMOHHBIe, (YHKIHMOHAJIbHBIE OcOOeHHOCTH. IlosToMy mepeBoJ HAaydyHO-TEXHUYECKOM
TEPMHUHOJIOTUM  MOKET  BbI3bIBaTh  Takue  MpoOJeMbl, KaK  CJIOXKHOCTb, TOYHOCTb,
CHelHaTM3UPOBAaHHbBIC 3HAHUS U NTOCIEI0BATEILHOCTb.

Ne | IIpobJembl mepeBoaa Onucanue

1 | CmoxHOCTB Hayunbie 1 TEXHIYECKHE TEPMHUHBI 9acTO MPECTABIIIOT COOOH
CIIOJKHBIE TTOHATHS, KOTOPBIE MOTYT HE UMETh MIPSIMBIX YKBUBAJICHTOB B
IpyTux si3pikax. [lepeBoquuKe TOMHKHBI TIIATEFHO N3YYUTh 3HAUEHUE U
KOHTEKCT STUX TEPMUHOB, YTOOBI HAWNTH TOJAXO/ISIINE SKBHBAICHTHI M
JIATh YETKHe OOBSCHEHMSI.

2 | TounocTth Hayunblli 1 TEXHHUECKUU A3BIK OTIIMYAETCSI BHICOKOW TOUHOCTBIO,
TEPMHUHBI YaCTO UMEIOT OYeHb Crieln(prUecKre 3HAUCHHS B
COOTBETCTBYIOMIMX oOnacTsx. [lepeBomumky OMKHBI yOSAUTHCS, 9TO
TepeBeIeHHBIE TEPMIHBI TOYHO TEPENA0T MPEAOIaraeMblii CMBICI 0e3
JIBYCMBICTIEHHOCTH M MCKaKSHHI.

3 | CrnenmammsupoBanHbeie | IlepeBoq HAYYHO-TEXHHYECKUX TEKCTOB TPeOyeT IIyO0OKOro MOHNMAHHUS
3HAHUA TpeaMera, BKIIIoYasi 3HaHHE COOTBETCTBYIONINX TEOPUH, IIPUHITUIIOB U
metoonoruii. [lepeBogunku, 00amaronue obITOM pabOTh B JaHHOMN
o0JracTy, JIydIlie CIIPaBIISTFOTCS C TOYHBIM ITEPEBOIOM CIIEHAITLHON
TEPMUHOJIOTHH.

4 | [locnemoBaTenbHOCTH [TocnenoBaTensHOCTH KpaiiHe BayKHA B HAYYHO-TEXHUYECKHUX TIEPEBONIAX
JUTSL COXpPaHEHUS SICHOCTH M CBA3HOCTH Bcero Tekcra. [lepeBomunkn
JOJDKHBI 00ECTIEYUTD MOCIIE0BATEIbHBIN EPEBOJ] TEPMUHOB BO BCEM
JOKYMEHTE, CJIelysl YCTAaHOBJIECHHBIM KOHBEHIMSIM M PEKOMEHJAIIHSIM.
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JUig co3naHusi BBICOKOKAUYECTBEHHBIX IIEPEBOJIOB B HAYYHBIX M TEXHHYECKHX OO0IacTIX
[IEPEBOUMKY YACTO I0JararTcs Ha CHElUalIM3UpPOBAHHBIE CIOBAapH, IJIOCCAPUU U CIPABOYHbBIE
MaTepuasel. OHM TakKe MOTYT KOHCYJIBTHPOBATHCS C IKCIIEPTaMU B COOTBETCTBYIOLIEH o0nacTu
WIA TPOBOJHUTH HCCIEIOBaHUSA, YTOOBI OOECIEYNTh TOYHOCTh M YETKOCTh B CBOMX II€PEBOJAX.
Kpome TOro, mucrnonab3oBaHHE HMHCTPYMEHTOB YIIPAaBJICHHUS TEPMHUHOJIOIMEM M IMPOrpPaMMHOTO
oOecrieyeHns Ui TaMITH TEPEBOJIOB MOXKET IMOMOYb IOJJCPKMBATH MOCIEIOBATEIBHOCTh U
3G PEeKTHBHOCTH B MpoLecce nepeBoa. Hampumep, CioBO «TeMip kKO B Ka3aXCKOM SI3BIKE MOYKET
Urpath pojb Kak CYLIECTBUTENBHOIO, TaK M IpuiarareapHoro. Ero MoXHO mepeBecTH Ha
AQHTJIMUCKUN SI3BIK C TIOMOIIBIO TAaKUX CJIOB, Kak «rail», «railway», «trainy, «railroad» wu np.,
HanpumMmep: railway track — Temip jxoi (5KEJE3HOJOPOKHBIM IyTh), train station — Temip KO
CTaHIMSICHl  (KCNIE3HOAOPOXKHAsl  cTaHmms), railroad  crossing —  TeMipKOJI  OTKeli
(>kene3HOI0POKHBIN nepeesn), rail transport — Temip oIl KeJiri (KeJIe3HOJOPOKHBIN TPAaHCIIOPT) U
T. .

HecmoTpss Ha MHOrouYuclE€HHbIE, TJIyOOKHE U JI€TaJbHbIE HCCIIEOBAHUS YUYEHBIX,
TEPMHUHOJIOTHS Ka3aXxCKOro s3bIKa BCE €Ille HaXOJAWUTCSA Ha craauu (opmupoBaHus. B gactHOCTH,
BO3HMKAIOT MpoOJeMbl MpH MEpPEeBOAE Y3KOCHEUM(PUUHON TEPMUHOJOTUM HA Ka3axCKUil U
AHIVIMUCKUH s3bIKU. Tak, HanpuMep, corslacHO KoMuTeTy sI3bIKOBOM MOJMTUKH B HACTOSILIEE BpEMS
B TEPMHUHOJIOTUYECKOM (hOH/IE Ka3aXCKOTO sA3bIKa HacuuThIBaeTcs 0kojio 400 Teicsy TepmuHOB [3].
Ob6mepecnyOnuKaHCKass TEPMHUHOJIOTHYECKass komuccust ¢ 1971 roma yrBepamna okoio 32 ThIC.
TepMuHOB. OpaHako, corjacHo KomHTeTy SI3bIKOBOW MOJUTHUKH, CaMH IO ce0e 3TH TePMHUHBI
TpeOyIOT MOBTOPHOTO MOHHUTOPHUHIA. DJTO CBSA3aHO C TEM, YTO B CHJIy OOBEKTUBHBIX NPUYHMH
OOLIECTBEHHBIX MPEOOPa30BaHMM, HAYYHO-TEXHHUUYECKOTO Pa3BUTUSA U T.JI. OTIENIbHbIE TEPMUHBI
yTpaTHWJIM CBOIO aKTyaJlbHOCTh. TakuM oOpazoM, Ha 2024 ron KomureroMm 3armiaHupoBaH
MOHUTOPHUHT 15000 TEpMHHOB €CTECTBEHHOHAYYHOTO U TEXHUYECKOTO HampaByieHUs. MOHUTOPUHT
BKJIIOYAET AHAJIN3 CTATHYECKOIO IMIOJIOKEHHUS TEPMHUHOB, OIPEACNICHHUE YIEIBbHOIO Beca IIO0
CTPYKTYype TEpMHUHOB (KOPHEBOM TEpPMHUH, MPOU3BOJHBIM TEPMHUH, CIOXHBIM TEPMUH H T.1.),
oTpefieNieHue YAeIbHOT0 Beca MO MPOUCXO0XKACHUIO (HAI[MOHAJIbHbIE TEPMUHBI, alallTUPOBAHHBIE K
HAIMOHAJILHOMY SI3bIKY TEPMMHBI, BXOJAIIUME TEPMHUHBI, TUOPUIHBIE TEPMUHBI U T. I.),
muddepennanuio AePUHUIIMA TEpPMHHA, BKIIOYAeT B ce0s yKa3aHHE Ha MEXKIYHApOIHOE
HCIIOJIb30BAHUE TEPMHUHOB, SKCIIEPTU3Y TEPMUHOB Ha COOTBETCTBUE TEPMUHOJIOTUYECKUM HOPMAM.
B pe3ynbraTe ananuza BeIOMpaAETCs BApUaHT PAllMOHATIBHOTO TEPMUHA, KOTOPBINA UCHONB3YETCS UITU
Oyzner ucnoisib3oBaH. B pe3ynbrare nanHOil pabOThl BO3HUKAET HEOOXOAMMOCTHh M3JaHUsI Habopa
HOPMaTUBHBIX TEPMHUHOB.

Pe3yabTarhl.

Crouth OTMETUTH, YTO B JIAHHOE BPEMS B OTYECTBEHHOM II€PEBOJIOBEJICHUU BCE EIlIE
CYIIECTBYIOT MPOOIEMBI EPEBO/IA Y3KOCTICIIMATBHBIX TEKCTOB Ha Ka3axCKUi s3bIK. VI3yunB paboThI
OTEUECTBEHHBIX U 3apyOEKHBIX YUYCHBIX, HAMU BBISABJICHBI HECKOJBKO MPOOJIeM B 00JaCTH MepeBoia
KEJIE3HOJOPOKHON JIEKCUKHU:

1. Tak, HanmpuMep, B >KEJIE3HOJOPOKHON OTpaciu OONBIIMHCTBO BHYTPEHHEH JOKYMEHTAIIMU
TEXHUYECKUX KOMIIAHHWM M MPOU3BOJICTB, a TAK)KE TEXHUYECKHE 3aJaHus, paboure HHCTPYKIUH,
nacrnopra 000pYyAOBaHU, KOHCTPYKTOPCKHE IOKYMEHTBI, BKJIIOYAs YEPTEXKHU, creuuduxaimm,
MOSICHUTEIIBHBIE 3alIMCKN, TEXHUYECKUE OTYETHI, TEXHUYECKHE YCIOBUS, JKCIUTyaTallUOHHBIE U
PEMOHTHBIE TOKYMEHTHI (perilaMeHThl, pyKOBOJICTBA U T. I1.) U MpoYas TEXHUYECKask TOKYMEHTAIUs
IIPEUMYILIECTBEHHO BEJNETCS HAa PYCCKOM s3bIke. OUEBHUIHO TO, YTO NPUYMHOM TaKOM TEHACHLUU
ABIISICTCS, TPEXKAE BCEro, UCTOpUYECKas, SKOHOMMYECKas CHUTyallus, a TaKxke reorpauuyeckoe
PacmoJIOKEHUE COCEACTBYIOLINX CTPaH, KOTOPOE HE MOKET HE BIIMATH Ha Pa3BUTUS OTUECTBEHHOMU
IIPOMBIIIJIEHHON OTPacCIu.

2. Ilpobnema C mTepeBOJOM MHCTPYKIMHA Ha Ka3aXCKUH SI3bIK BBI3BaHA OTCYTCTBHEM
COOTBETCTBYIOIIEr0 TEPMUHOJIOIMYECKOI0 anmnapara u cjaoBapeil. B HacTosmiee BpeMst HHKEHEPHI U
paGoune, omepupyrolMe C TEXHUKOH, YacTO MCIOJB3YIOT TEPMHUHBI, 3aUMCTBOBAHHBIE U3
PYCCKOSI3BIUHBIX MHCTPYKIMMA, YTO CO37aeT HEOOXOJMMOCTh B aJaNnTallil U MHTEPIPETALH 3TUX
TEPMHMHOB JJIsl Ka3aXCKOIO s3bIKa. Ba)kHO OTMETUTh, YTO pa3BUTHUE TEXHUUYECKON WHIYCTPUU B
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Kazaxcrane Hauaaochb OTHOCHUTEIBHO HEIABHO, W CTpaHa €lLIe HE ycIlela Co34aTb COOCTBEHHYIO
TEXHUYECKYIO TEPMUHOJIOTHIO. DTO CO3/a€T TPYAHOCTH IIPU IEPEBOJAE C AHTJIUHCKOTO U PYCCKOIO
SI3BIKOB, KOTOpBIe mpeobnamaror B 310l chepe. Takum oOpazom, HeoOXoaumo pa3padoTaTh
CHETMAIM3UPOBAHHBINA CIIOBAph, YYUTHIBAIONINN OCOOEHHOCTH Ka3aXCKOTO S3bIKa W TPeOOBaHUS
VMH)KEHEPHOU JIeATEIIHOCTH.

3. OtcycTBHe COOCTBEHHBIX CTAaHAAPTOB W HOPMATHBOB B JKEJIE3HOJOPOXKHOW OTpacid Ha
Ka3aXxCKOM SI3bIKE€, KOTOPBIMH IE€PEBOJYUKH MOIJIM OBl PYKOBOJCTBOBATHCS IIPH TEPEBOJIE.
HeepHblii mepeBo TEPMHUHOB WM YKAa3aHUUA MOYET MPUBECTH K CEPHE3HBIM TMOCIEACTBUSM B
paboTe Kene3HOIOPOKHBIX CHCTEM.

4. OryrcTBHe 00pa30BaTEIBHBIX MPOTPaMM, HAIMPABICHHBIX Ha OOYYCHHE IEPEBOTYMKOB B
xene3nogopoxkaonn cdepe. Ilocine oxkonuanusi oOpaszoBarenbHOM mporpammbl «llepeBomgueckoe
JIEJIO», MOJIOABIM CIIEIUATUCTAM TPUXOIUTCS HAOUpPaTh OMNBITA M TMPOXOJIUTH TOBBIIICHHUE
kBanudukanuu B JKJ[ o61acTu, 4To0bI ObI OBITH TOTOBBIM MEPEBOIUTH YC3KOCIICIIMATIN3UPOBAHHYIO
JIEKCUKY >KE€JIE3HOJOpOkKHOM oTpaciu. [Ipexne Bcero 3Tto cBs3aHO ¢ TeMm, uro B Kaszaxcrane
OTCYTCTBYIOT IPOTPaMMbl OOYUEHHUSI TIEPEBOTIMKOB CTPOTO TI0 OTPACIISIM.

5. MHorue TeXHMYECKHE TEPMHUHBI M BBIPAKECHUS B KEJIE3HOJOPOKHOU cdepe MOryTr ObITh
YHUKQJIbHBIMU M HE WMETh MPSMBIX DKBHUBAJICHTOB B JPYrOM S3bIKE. DTO MOXET 3aTPyJHUTH
TOYHBIN MEPEBOJ] M MOTPEOOBATH TBOPUYECKOTO MOIXO0Aa K aJarTaIliH.

3ak/r04eHue/BbIBO/IbI.

B xene3HomopoxHO#W cdepe CyImeCTBYeT MHOXKECTBO TEXHHYECKUX TEPMHUHOB U
BBIpQKEHUH, KOTOPbIE MOTYT OBbITh YHHKAJIHHBIMH W HE WMETh TOYHBIX IKBHBAJICHTOB B JPYTHX
s3pIKax. OTO CBSI3aHO C TE€M, 4YTO >KEJIE3HOJOpPOKHAs OTpaciib HMEET CBOM COOCTBEHHbBIE
O0COOEHHOCTH, TEXHOJIOTHH M IPOILIECChl, KOTOPhlE MOTYT pa3jinyarhCsi OT CTpaHbl K CTpaHe WU
Ja)Ke OT PETMOHA K PETHOHY.

HekoTopbie TepMUHBI MOTYT OBITH CO3aHbI JJIsl OTIMCAHUS KOHKPETHBIX JIeTallel, yCTPOUCTB
WM TPOILECCOB, KOTOPBIE HCIIOIB3YKOTCS TOJIBKO B JKEIE3HOJOpPOKHOW oTpaciau. Hampumep,
TepMuH «Oammact» (ballast) - 5To Marepuan, KOTOPBIM HCIOIB3YETCS MO PEIbCaMHU IS
obecrieyeHns yCTOMYMBOCTU U JApeHaxa. 11 HEKOTOPBIX S3bIKOB MOXKET ObITh CIIOKHO HaWTH
TOYHBIM SKBHBAJEHT JUIA 3TOTO TEPMHHA, U MEPEBOJAYMKHA MOTYT mIpulerarb K TBOPYECKUM
croco6amM aganTaiuy Wik OMUCAHUS 3TOTO MOHSATHS.

Jlpyrue TepMHHBI MOTYT OBITH CO3JaHbl I ONHCAHHUS KOHKPETHBIX TEXHUYECKUX
MPOLIECCOB  WJM  CHUCTEM, KOTOpble MOTYT OBbITh  YHHUKAQJIBHBIMH Ui  KOHKPETHOTO
KEJE3HOJOPOKHOIO OIepaTopa WM TUIA TEXHUKU. Hampumep, TEpMUH «KOHTPOJIb CLEHKH
(coupling control) MokeT WMETh pa3Hble Bapuallid H HWHTEPHPETAlMM B  Pa3IMYHBIX
KEJIE3HOJJOPOKHBIX CHUCTEMaX, 4YTO [elaeT €ero ImnepeBoJ Oojee CIOXKHBIM U TpedyeT
JOTIOJHUTEIBHOTO KOHTEKCTA JUIsl IPABUIIBHOTO IIOHUMAHHSL.

Takum o00pa3oM, NEPEeBOTUUKH B >KEJIE3HOJOPOKHON cdepe 4YacTo CTaJKHBAIOTCS C
HEO0OXOIMMOCThIO MPHUMEHEHHUsT TBOPYECKOTO MOAXO0Ja K aJanTallid TePMHUHOB M BBIPaKEHUH,
9TOOBI 00€CIIEYUTh TOUHOCTh U TOHUMAaHUE B IEPEBOJIC.

Hekotopeie TepMUHBI MOTYT MMETh HECKOJbKO 3HAYEHUM B 3aBHCUMOCTU OT KOHTEKCTa
HCIIOJIb30BAHUS. DTO MOXKET NMPUBECTU K HEJONOHMMAHMIO WM HENPaBUIBHOMY IEPEBOAY, €CIIU
KOHTEKCT HE YUUTHIBAETCS.
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